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На родине великого
Шекспира ИНТЕРВЬЮ
НАРОДНЫЙ АРТИСТ СССР В. ГОДЗИАШВИЛИ О ПОЕЗДКЕ В АНГЛИЮ

На днях после 12-дневной 
поездки по Англии в Тбилиси 
возвратились грузинские тури­
сты. Среди них — преподавате­
ли высших учебных заведений 
нашего города, работники лите­
ратуры и искусства. Помимо 
обычного осмотра музеев и до­
стопримечательностей городов 
Англии, представители Грузии, 
разбившись на небольшие груп­
пы, встречались с людьми род­
ственных профессий, посещали 
интересующие их учреждения, 
знакомились с постановкой ра­
боты...

Корреспондент «Вечерн его 
Тбилиси» обратился к одному 
из участников этой поездки, на­
родному артисту СССР Васо 
Годзиашвили, с просьбой поде­
литься своими впечатлениями.

— Я не стану описывать все­
го, что мы видели в Англии,— 
сказал Василий Димитриевич.— 
Хотя мы провели там всего 12 
дней, впечатлений набралось 

, очень много. Благодаря отлич- 
, ной организации нашего путе­

шествия, мы успели немало ос­
мотреть.

Когда я отправлялся в Анг­
лию, меня более всегд волнова­

ла мысль, что я еду на родину 
знаменитого английского поэта, 
величайшего драматурга мира 
Вильяма Шекспира. И по­
этому после осмотра величест­
венных памятников архитекту­
ры, знаменитого Британского 
музея, поразившего нас своими 
сокровищами, Вестминстерско­
го аббатства, где воздвигнуты 
памятники видным представи­
телям английской литературы 
(Шекспиру, Диккенсу и др.), а 
также погребены крупные поэ­
ты Англии, мы, группа грузин­
ских артистов, отправились на 
родину Шекспира в Стратфорд. 
Это небольшой, но очень ожив­
ленный и уютный городок Анг­
лии. Здесь же находится знаме­
нитый театр «Глобус», в труп­
пе которого работал Шекспир 
актером, а впоследствии писал 
свои знаменитые произведения.

В Доме-музее Шекспира нас 
принял президент Шекспиров­
ского национального комитета 
г-н Фокс. Ему мы передали наш 
дар, предназначенный для му­
зея, — издания Шекспира на 
грузинском языке, а также аль­
бом «Шекспир на грузинской 

сцене», посланный через нас 
Театральным обществом Гру­
зии. Художественно оформлен­
ный альбом, снабженный анно­
тациями на грузинском и анг­
лийском языках, несомненно, 
будет интересен для посетите­
лей, музея. В нем собраны фо­
тографии грузинских актеров, 
исполнявших роли шекспиров­
ских героев на подмостках на­
ших театров, снимки отдель­
ных сцен первых постановок...

Г-н Фокс попросил оставить 
для музея несколько моих фо­
тографий в роли Ричарда III. 
Они будут включены в общую 
галерею портретов артистов, 
воплотивших образы Шекспира 
на сцене.

Под конец встречи, как бы 
отдавая. дань великому Шекс­
пиру, я прочел несколько мо­
нологов из «Отелло» на грузин­
ском языке.

Прощаясь с нашими новыми 
английскими знакомыми, мы 
говорили о мире и дружбе, о 
пользе творческих встреч, сло­
вом, о том, к чему стремятся 
все прогрессивно настроенные 
миролюбивые люди всех стран...


